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1. Bot ponocnosue Wcaea, oH xe Egom.
YNO: A oue Hawanku Icasa, ueb6T1o Enoma.
KJV: Now these are the generations of Esau, who is Edom.

2. NcaB B3sin cebe xeH 13 noyepeir XaHaaHckumx: Agy, no4b EnoHa XettesiHuHa, u Onveemy,
no4b AHbl, cbiHa LinBeoHa EBesiHUHA,

YTO: IcaB y35B XiHOK CBOiX 3 OYOK XaHaaHCbkux, Agy, 0o4ky EnoHa xiTTesiHuHa, Ta
Oronisamy, no4ky AHu, noyky Llis'oHa xiBesHWHa,

KJV: Esau took his wives of the daughters of Canaan; Adah the daughter of Elon the Hittite, and
Aholibamah the daughter of Anah the daughter of Zibeon the Hivite;

3. n Bacemadpy, noyb Namanna, cectpy Hasanoda.
YMNO: ta bocmar, gouky Iamainosy, cectpy HesanoTosy.
KJV: And Bashemath Ishmael's daughter, sister of Nebajoth.

4. Apa poauna Wcaey Enndgpasa, Bacemagpa poauna Paryuna,
YMNO: | nopoanna Apa Icasosi Enipasa, a bocmat nopoamna Peyina,
KJV: And Adah bare to Esau Eliphaz; and Bashemath bare Reuel;

5. Onusema poguna Neyca, Vlernoma n Kopesi. 310 CbiHOBbS VIcaBa, poamslimecs emy B 3emne
XaHaaHckon.

YMNO: a Oronisama nopoanna Cywa, i Anama, i Kopaxa. Oue cuHu IcaBosi, wo 6ynu nomy
HapPOOXXEHi B XaHaaHCbKIi 3eMIli.

KJV: And Aholibamah bare Jeush, and Jaalam, and Korah: these are the sons of Esau, which
were born unto him in the land of Canaan.

6. N B340 lcaB XX eH CBOMX U CbIHOBEN CBOUX, U O0Yepen CBOUX, U BCEX NOOEN AoMa CBOEro, 1
cTaja CBOW, U BECb CKOT CBOWA, M BCE MMEHME CBOE, KOTOPOE OH Npuobpen B 3emMne
XaHaaHckoi, 1 nowen B [Apyryto] 3emnto oT nuua Makoea, 6pata cBoero,

YIMO: | B3sB IcaB XiHOK CBOiX, i CMHIB CBOiX, i OYOK CBOIX, i BCi OywWi fOMY CBOrO, i Xyn0by
CBOIO, | BCE CTao0 CBOE, i BCe CBOE MaliHo, Wo HabyB y xaHaaHCbKin 3emni, Ta i niwos no Kpato
Bi 06nmnyus SkoBa, bparta cBoro,

KJV: And Esau took his wives, and his sons, and his daughters, and all the persons of his
house, and his cattle, and all his beasts, and all his substance, which he had got in the land of
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Canaan; and went into the country from the face of his brother Jacob.

7. 60 UMeHne nx 6biNo Tak BEMKO, HTO OHWU HE MOT /I XNTb BMECTE, 1 3eMNst
CTPaHCTBOBAHMSA NX HE BMeLLana ux, no MHOXeCTBY CTag WX.

YMO: 60 maeTok ix 6yB 6inbwwii, wWob npobysaTn iM pas3om, i Kpai ix HacoBOro 3amellkaHHs He
Mir BMICTUTW iX Yepes ixHo xynooy.

KJV: For their riches were more than that they might dwell together; and the land wherein they
were strangers could not bear them because of their cattle.

8.  nocenunca Vcas Ha rope Ceup, Ncas, oH xe Egom.
YTMO: | ociscs Icas Ha ropi Ceip, Icas BiH Egom.
KJV: Thus dwelt Esau in mount Seir: Esau is Edom.

9. U BoT ponocnosue Wcasa, otua Noymees, Ha rope Ceup.
YNO: A oue Hawanku Icaa, 6atbka Egomy Ha ropi Ceip.
KJV: And these are the generations of Esau the father of the Edomites in mount Seir:

10. BoT umeHa coiHoB VicaBa: Enndpas, coiH Agbl, XeHbl icasoson, n Paryun, ceiH Bacemadobl,
XeHbl VicaBoBoiA.

YTO: Oue nmeHHs cuHis lcaBoBux: Enidpas, cuH Aon, XiHku Icasosoi, Peyin, cnH Bocmatn,
IcaBoBOI XiHKW.

KJV: These are the names of Esau's sons; Eliphaz the son of Adah the wife of Esau, Reuel the
son of Bashemath the wife of Esau.

11. Y Enudgpasa 6binm coiHoBbS: PemaH, Omap, Lledgpo, Magpam 1 KeHas.
YMO: A cunn Enidpazosi 6ynu: TemaH, Omap, Lledoo, i Fatam, i Kenas.
KJV: And the sons of Eliphaz were Teman, Omar, Zepho, and Gatam, and Kenaz.

12. ®amHa xe 6bina HanoxHuua Enngpasa, coiHa casosa, u poauna Enndgpasy Amanvka. Bot
CbIHOBbS ALbl, X€eHbl /IcaBOBOIA.

YNO: A TumHa 6yna HanoxHuus Enigpasa, lcaBoBoro cuHa, i nopoanna BoHa Enigasosi
Amanuka. Oue cuHn Agwn, lcaBoBOi XiHKMN.

KJV: And Timna was concubine to Eliphaz Esau's son; and she bare to Eliphaz Amalek: these
were the sons of Adah Esau's wife.
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13. M BoT cbiHOBbS Paryuna: Haxad n 3epax, Wamma n Musa. 9310 cbiHOBbS Bacemadb,
XeHbl IcaBoBO.

YMO: A oue cuHn Peyinosi: Harat i 3epa, Wamma 1 Mizsa. Oue cuHm bocmatn, IcaBoBoi
XIHKMW.

KJV: And these are the sons of Reuel; Nahath, and Zerah, Shammah, and Mizzah: these were
the sons of Bashemath Esau's wife.

14. N cum 6binn cbiHOBbS OnmBeMmbl, novepn AHbl, cbiHa LinBeoHOBA, XeHbl VIcaBoBO: OHa
poaunna Ncaey Veyca, VMlernoma n Kopes.

YNO: A oui 6ynu cuHm Oronisamu, noykn AHn, noykm Llis'oHa, IcaBoBOi XiHKkK, i BpoAnna BoHa
IcaBy, Eyuwa, i Anama, i Kopes.

KJV: And these were the sons of Aholibamah, the daughter of Anah the daughter of Zibeon,
Esau's wife: and she bare to Esau Jeush, and Jaalam, and Korah.

15. BoT cTapenwunHbl cbiHOB MicaBoBbix. CbiHOBbS Enndpasa, nepseHua Vicasosa: ctapeniunHa
demaH, ctapenwmnHa Omap, ctapenwmnHa Lledo, ctapenwmnHa KeHas,

YTMO: A oue nposigHuku lcasosux cuHis. CuHn Enigpasa, lcaBoBoro nepsopigHOro: NPoBigHNK

TemaH, nposigHuk Omap, nposigHuK Lledo, nposigHuk KeHas,

KJV: These were dukes of the sons of Esau: the sons of Eliphaz the firstborn son of Esau; duke
Teman, duke Omar, duke Zepho, duke Kenaz,

16. ctapenwnHa Kopei, ctapenwuHa Madam, ctapenwmHa Amanuk. Cumn ctapenwmHbl
Enudpaszosbl B 3eMne Egoma; cum cbiHOBbS Aflbl.

YMNO: nposiaHuk Kopeit, nposigHvk MaTtam, nposigHuk Amanvk. Oue nposigHuky Enidpasa B
Kpato Enoma, oue cnHn Aguw.

KJV: Duke Korah, duke Gatam, and duke Amalek: these are the dukes that came of Eliphaz in
the land of Edom; these were the sons of Adah.

17. Cum cbiHOBbS Parymna, coiHa VicaBoBa: ctapeiwmHa Haxad, ctapenwmHa 3epax,
ctapenwnHa Wamma, ctapenwmnHa Munsa. Cum ctapenwmHbl Parynnosbl B 3emne Enoma; cun
CbiHOBbSi Bacemadbl, XeHbl lcaBoBoi.

YTMO: A oue cnHu Peyina, IcaBoBoro cmHa: nposigHuk Harat, nposigHuk 3epax, NpoBigHuK
Wamma, nposigHuk Mis3a. Oue nposigHWkK Peyinosi B kpato egoMcbkoMmy, oue cuHu bocmatn,
IcaBoBOI XiHKW.

KJV: And these are the sons of Reuel Esau's son; duke Nahath, duke Zerah, duke Shammabh,
duke Mizzah: these are the dukes that came of Reuel in the land of Edom; these are the sons of
Bashemath Esau's wife.
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18. Cum cbiHoBbS OnmBeMmsbl, XeHbl icaBoBon: ctapeniwnHa Veyc, ctapenwmnHa Nernom,
ctapenwnHa Kopen. Cum ctapeniumnHbl Onnseembl, no4epu AHbl, XeHbl VicaBoBOW.

YTMO: A oue cnHm Oronisamu, XiHku Icasa: nposigHUK Eyw, npoBigHWK Snam, npoBigHUK
Kopei, oue nposigHukn Oronisamn, 0o4kun AHu, IcaBOBOT XiHKW.

KJV: And these are the sons of Aholibamah Esau's wife; duke Jeush, duke Jaalam, duke
Korah: these were the dukes that came of Aholibamah the daughter of Anah, Esau's wife.

19. BoT cbiHOBbS VcaBa, 1 BOT cTapeiwmnHbl nx. 31o Egom.
YNO: Oue cuHm Icaea, uebto Enoma, i oue ixHi NpoBiaHMKMN.
KJV: These are the sons of Esau, who is Edom, and these are their dukes.

20. Cum cbiHoBbs Cenpa XoppesiHuHa, xuswue B 3emne Toi: JlotaH, Wosan, LinseoH, AHa,
YTMO: Oue cunn Ceipa, xopesHuHa, MewwkaHui uiei 3emni: JlotaH i Wosan, i Llis'oH, i AHa,
KJV: These are the sons of Seir the Horite, who inhabited the land; Lotan, and Shobal, and
Zibeon, and Anah,

21. OunwoH, Suep n OuwaH. Cnn ctapenwnHbl Xoppees, cbiHOB Ceunpa, B 3emne Egoma.

YMNO: i Oiwon, i Eues, i AiwaH, oue NnpoBigHWKKN XopesHuHa, cnHn Ceipy, Kpat e00MCbKOro.
KJV: And Dishon, and Ezer, and Dishan: these are the dukes of the Horites, the children of Seir
in the land of Edom.

22. CblHOBbS JloTaHa 6binn: Xopu u M'emaH; a cectpa y JlotaHa: damHa.
YMO: A cunn JlotaHa 6ynu: Xopi i F'emam, a JlotaHoBa cecTpa TuMHa.
KJV: And the children of Lotan were Hori and Hemam; and Lotan's sister was Timna.

23. Cun cbiHoBbSA Wosana: AnsaH, MaHaxadp, 9san, Wego n Onam.

YMO: A oue cuHn Wosanosi: AneaH i Manaxar, i EBan, LLedo, i OHam.

KJV: And the children of Shobal were these; Alvan, and Manahath, and Ebal, Shepho, and
Onam.

24. Cun cbiHoBbS LinBeoHa: Ana n AHa. 370 TOT AHa, KOTOPbIV Hawen Tennbie BoAbl B
nycTblHe, Korga nac ocnos LinBeoHa, oTua csoero.

YIMO: A oto cuHm LliB'oHoBi: i Aitsi, i AHa, Tol AHa, LWo 3HaiwoB ByB B NYCTUHI rapsivi axepena,
konwu nac ocnu Llis'oHa, cBoro 6aTbka.
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KJV: And these are the children of Zibeon; both Ajah, and Anah: this was that Anah that found
the mules in the wilderness, as he fed the asses of Zibeon his father.

25. Cuvn petn Anbl: JunwoH n Onneema, 0o4b AHbI.
YMO: A oue mitn Anun: LiwoH, i OroniBama, no4ka AHu.
KJV: And the children of Anah were these; Dishon, and Aholibamah the daughter of Anah.

26. Cuu cbiHoBbSA OunwoHa: XemaaH, SwbaH, idopaH n XepaH.
YMO: A oue cuHu [iwoHosi: XemaaH, i EwbaH, i ItpaH, i KepaH.
KJV: And these are the children of Dishon; Hemdan, and Eshban, and lthran, and Cheran.

27. Cum cbiHOBbS Duepa: bunran, 3aaeaH, n AkaH.
YMO: Oto cuHm Euepa: binran, i 3aasaH, i AkaH.
KJV: The children of Ezer are these; Bilhan, and Zaavan, and Akan.

28. Cum cbiHOBbS Ouwana: Yu n ApaH.
YMO: Oue cunn OiwaHa: Yu i ApaH.
KJV: The children of Dishan are these; Uz, and Aran.

29. Cum cTapenwmnHbl Xoppees: cTapenwmnHa JlotaH, ctapenwunHa LLosan, ctapenwmHa
LinseoH, ctapenwmnHa AHa,

YTMO: Oue nposigHWKN xopesiHuHa: NpoBigHuK JloTaH, nposigHuk LWoean, nposigHuk LiB'oH,
npoBigHWK AHa,

KJV: These are the dukes that came of the Horites; duke Lotan, duke Shobal, duke Zibeon,
duke Anah,

30. cTrapenwunHa OuwoH, cTaperwmnHa Juep, ctapeniwvHa duwaH. BoT ctapeniwumnHbl Xoppees,
no ctapwuHcTeam ux B 3emne Cewup.

YMO: nposigHuk OiwoH, nposigHuk Euep, nposigHuk [iwaH, oue npoBigHNKN XOpesHUHa 3a
iXHiMM nposigHukamn B kpai Ceip.

KJV: Duke Dishon, duke Ezer, duke Dishan: these are the dukes that came of Hori, among their
dukes in the land of Seir.
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31. Bot uapwu, uapctsoBaslune B 3eMse Egoma, npexae uapcTBOBaHUS Lapen y CbiIHOB
N3paunnesbix:

YTMO: A oue uapi, Wwo uaptosanu B Kparo Egoma nepen uaptoBaHHSAM Laps B CUHIB I13painesux.
KJV: And these are the kings that reigned in the land of Edom, before there reigned any king
over the children of Israel.

32. uapcteosan B Egome bena, cbiH Beopos, a nma ropoay ero [uHrasa.
YMO: | uapoeas B Egomi bena, cuH beopa, a nMeHHs noro micta LiHraea.
KJV: And Bela the son of Beor reigned in Edom: and the name of his city was Dinhabah.

33. N ymep bena, n sBouapuncs no Hem Vosas, CblH 3epaxa, n3 Bocopbl.
YMO: | Bmep bena, i 3auaptoBas 3amicTb Hboro Voeas, cuH 3epaxa 3 boupw.
KJV: And Bela died, and Jobab the son of Zerah of Bozrah reigned in his stead.

34. Ymep Vosas, 1 Bouapuncs no Hem Xywam, n3 semnm GemMaHuTsH.
YTO: | BMep Nosas, i 3auaptoBas 3aMiCTb HbOro Xylam i3 3eMni TeMaHisHMHa.
KJV: And Jobab died, and Husham of the land of Temani reigned in his stead.

35. N ymep Xywam, n souapuncsa no Hem ["apan, coiH benanos, KoTopbIn nopasun
ManonaHntsaH Ha none Moasa; ums ropony ero Asud.

YNO: | BMep Xywawm, i 3auaptoBaB 3amicTb Hboro Nagan, cuH bepana, wo nobve MigisiH Ha noni
MoaBa, a MnMeHHs noro Micta ABiT.

KJV: And Husham died, and Hadad the son of Bedad, who smote Midian in the field of Moab,
reigned in his stead: and the name of his city was Avith.

36. 1 ymep Mapan, v sBouapuncs no Hem Camna n3 Macpekw.
YMO: | BMep Napan, i 3auaptoBas 3amictb Hboro Camna 3 Mauweky.
KJV: And Hadad died, and Samlah of Masrekah reigned in his stead.

37. N ymep Camna, n Bouapuncs no Hem Cayn na Pexosodoa, 4TO npu peke.
YMO: | BMmep Camna, i 3auaptoBas 3amicTb Hboro Cayn 3 PexoBoTy HafpiyHOro.
KJV: And Samlah died, and Saul of Rehoboth by the river reigned in his stead.
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38. N ymep Cayn, n Bouapwuncs no Hem baan-XaHaH, ceiH Ax6opa.
YNO: | Bmep Cayn, i 3auaptoBaB 3amicTb Hboro baan-XaHaH, cuH Ax6opis.
KJV: And Saul died, and Baalhanan the son of Achbor reigned in his stead.

39. U ymep baan-XaHaH, cbiH Ax6opa, 1 Bouapuicst no Hem Fapap: nmsi ropoay ero lMay; nmsi
XeHe ero Meretaseenb, no4b Matpenpl, cbiHa Mesarasa.

YNO: | BMep baan-XaHaH, cvH Axbopis, i 3auaproBas 3aMiCTb HbOro Mapag, a iM's horo micta
May, a iM'a noro xiHkn MereTtas'in, goyka Matpeawn, no4kn Me-3arasa.

KJV: And Baalhanan the son of Achbor died, and Hadar reigned in his stead: and the name of
his city was Pau; and his wife's name was Mehetabel, the daughter of Matred, the daughter of
Mezahab.

40. Cvn nmeHa ctapenwmnH icaBosbix, M0 NNEMeHaMm nx, No Mectam unx, N0 UMEHaM unx:
ctapenwvHa ®uMHa, ctapenwmnHa Anea, ctapenwmnHa eted,

YMO: A oue iMeHa npoBiaHMKIB IcaBoBMX 3a IXHIMM poaamm, 3a MiCLSMU X, iXHIMW iIMEHaMK:
npoBigHMK TMHa, nposiaHWK AnBa, NposigHuK ETer,

KJV: And these are the names of the dukes that came of Esau, according to their families, after
their places, by their names; duke Timnah, duke Alvah, duke Jetheth,

41. cTrapenwuHa Onusema, ctapenumnHa Ina, ctapenwmHa MNMuHoH,
YMO: nposigHuk Oronisama, nposigHuk Ena, nposigHwk MNiHOH,
KJV: Duke Aholibamah, duke Elah, duke Pinon,

42. ctapenwunHa KeHas, ctapenwunHa demaH, ctapenwmnHa Mvsuap,
YMO: nposigHuk KeHas, nposigHuk TemaH, nposigHuk Misuap,
KJV: Duke Kenaz, duke Teman, duke Mibzar,

43. cTapenwuHa Maraonun, ctapenwnHa Mpam. Bot ctapenwmnHbl ioymerickue, no mx
ceneHunsim, B 3emne obnapanus nx. Bot Ncas, oteu Naoymees.

YNO: nposigHuk Mar giin, nposigHuk Ipam. Oue nposigHvkn Egoma BiH Xe Icas, 6atbko Enomy
3a ixHiMK1 ocenamun B Kpai iXHbOro BONOLIHHS.

KJV: Duke Magdiel, duke Iram: these be the dukes of Edom, according to their habitations in
the land of their possession: he is Esau the father of the Edomites.
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